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konsulaarseaduse ja teiste seaduste muutmise seaduse
eelnõu teiseks lugemiseks

1. Täiendada eelnõu § 1 uue punktiga 14, muutes vastavalt järgmiste punktide numeratsiooni, järgmises sõnastuses:
[bookmark: _Hlk232501028]„14) paragrahvi 26 täiendatakse lõigetega 41 ja 42 järgmises sõnastuses:
[bookmark: _Hlk232936232][bookmark: _Hlk232436679]„(41) Pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmisele ja menetlemisele ei kohaldata käesoleva paragrahvi lõikeid 3 ja 4. Välisriikides Eesti riigi ja kodanike huvide kaitsmise valdkonna eest vastutav minister kehtestab määrusega pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmiseks ja menetlemiseks pädevad välisesindused ning nende territoriaalse pädevuse.
(42) Põhjendatud juhul võib käesoleva paragrahvi lõike 4¹ alusel määratud välisesindus pikaajalise viisa taotluse vastu võtta ja seda menetleda ka väljaspool talle määratud territoriaalset pädevust.“.“

Selgitus: Konsulaarseaduse (edaspidi KonS) §-i 26 täiendatakse lõigetega 41 ja 42, millega luuakse õiguslik alus määrata ministri määrusega pikaajalise viisa (D-viisa) taotluste vastuvõtmiseks ja menetlemiseks pädevad välisesindused ning nende territoriaalne pädevus. Tegemist oleks Eesti-sisese tööjaotuse regulatsiooniga, mis ei muudaks pikaajalise viisa andmise materiaalõiguslikke aluseid ega tingimusi, vaid võimaldaks määrata, millised Eesti välisesindused on pädevad pikaajalise viisa taotlusi vastu võtma ja KonS § 45 tähenduses menetlema ning milliste territooriumide taotlejate suhtes seda pädevust kasutatakse. 
Välisesinduse pädevuse määramine ei tähenda viisa andmise pädevuse üleandmist välisesindusele kui asutusele, vaid sellega määratakse kindlaks välisesindus, kus saab toimuda pikaajalise viisa taotluse vastuvõtmine ja menetlemine KonS § 45 tähenduses. KonS § 45 kohaselt menetleb konsulaarametnik viisataotlust ja annab viisa välismaalaste seaduse ning teiste õigusaktide kohaselt. Pikaajalise viisa andmise alused ja tingimused tulenevad seega jätkuvalt välismaalaste seadusest ja selle alusel antud õigusaktidest ning kavandatav muudatus ei muuda viisa andmise materiaalõiguslikku regulatsiooni.
Kavandatava KonS § 26 lõikega 4¹ luuakse pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmise ja menetlemise erikord. Sätte esimese lause kohaselt ei kohaldata pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmisele ja menetlemisele KonS § 26 lõigetes 3 ja 4 sätestatud välisriigi kodaniku registreeritud elukoha ega seadusliku viibimiskoha järgset konsulaarteenuse osutamise korda, vaid pädevad välisesindused ja nende territoriaalne pädevus määratakse ministri määrusega.
KonS § 26 lõikes 3 sätestatud registreeritud elukoha järgse korra välistamine ei tähenda, et välisesindus tegutseks pärast muudatuse jõustumist väljaspool talle rahvusvahelise õiguse kohaselt määratud konsulaarpiirkonda. Pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmisele ja menetlemisele kohaldub jätkuvalt KonS § 2 lõike 1 sätestatud üldpõhimõte, mille kohaselt täidetakse konsulaarülesandeid konsulaarsuhete Viini konventsiooni artikli 5 kohaselt ning kooskõlas Eesti ja asukohariigi õigusaktidega. Kavandatava sättega välistatakse üksnes registreeritud elukoha järgse korra kohaldamine pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmisele ja menetlemisele. Välisesindus täidab pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmise ja menetlemisega seotud konsulaarülesandeid endiselt talle määratud konsulaarpiirkonnas ja asukohariigi lubatud ulatuses. Kavandatav regulatsioon ei muuda konsulaarpiirkonda rahvusvahelise õiguse tähenduses, vaid üksnes Eesti õiguses kehtivat korda, mille alusel määratakse pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmiseks ja menetlemiseks pädev välisesindus.
KonS § 26 lõikes 4 sätestatud seadusliku viibimiskoha järgse korra välistamine on vajalik selleks, et pikaajalise viisa taotluste puhul ei tekiks paralleelset võimalust tugineda üldisele konsulaarteenuse osutamise korrale väljaspool ministri määrusega kehtestatavat pädevate välisesinduste süsteemi. Edaspidi saavad pikaajalise viisa taotlusi vastu võtta ja menetleda üksnes ministri määrusega pädevaks määratud välisesindused neile määratud territoriaalse pädevuse ulatuses või kavandatava KonS § 26 lõikes 4² sätestatud põhjendatud juhul väljaspool seda territoriaalset pädevust. Välisesindus, mida ei ole määratud kavandatava lõike 4¹ alusel kehtestatud määrusega pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmiseks ja menetlemiseks pädevaks välisesinduseks, ei saa KonS § 26 lõikes 4 sätestatud seadusliku viibimiskoha järgsele konsulaarteenuse osutamise korrale tuginedes pikaajalise viisa taotlust vastu võtta ega menetleda.
Kuigi pikaajalise viisa andmise materiaalõiguslikud alused ja tingimused on sätestatud välismaalaste seaduses ning kuuluvad siseministri vastutusvaldkonda, puudutab kavandatav muudatus välisesinduste pädevuse ja territoriaalse tööjaotuse määramist pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmisel ja menetlemisel. Pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmiseks ja menetlemiseks pädevate välisesinduste ning nende territoriaalse pädevuse määramine on käsitatav välisesinduste tegevuse ja konsulaarteenuste korraldamise küsimusena. Välisesinduste tegevuse ja konsulaarteenuste korraldamine kuulub Välisministeeriumi valitsemisalasse, mistõttu on põhjendatud anda vastav volitus välisministrile. Volitusnormis viidatakse välisministrile, lähtudes Vabariigi Valitsuse seaduse § 69 lõikest 1, mille kohaselt kuulub Välisministeeriumi valitsemisalasse muu hulgas Eesti riigi ja kodanike huvide kaitsmine välisriikides.
Kehtiva KonS regulatsiooni kohaselt võivad isikud, kes elavad kolmandas riigis, kus puudub pikaajalisi viisasid menetlev Eesti välisesindus, esitada pikaajalise viisataotluse seadusliku viibimiskoha järgse konsulaarteenuse osutamise korra kohaselt enda valitud Eesti välisesindusele. Seetõttu võivad sama riigi taotlejate dokumente ja tausta hinnata eri välisesinduste menetlejad, mistõttu ei pruugi kujuneda piisavalt ühtset ja süvendatud riigipõhist menetluspraktikat ega koonduda teadmised konkreetse riigi oludest, seal väljastatavatest dokumentidest, halduspraktikast, võimalikest riskidest ja muudest taotluse põhjalikuks hindamiseks vajalikest asjaoludest.
Muudatusettepanek võimaldaks koondada samas riigis elavate isikute pikaajalise viisa taotluste menetlemise ühte välisesindusse või põhjendatud juhul piiratud hulka pädevatesse välisesindustesse. Pädevate välisesinduste ja territoriaalse pädevuse määramisel oleks võimalik arvestada välisesinduste töökoormust, konsulaarteenuste kättesaadavust, välisteenistuse korraldust, julgeolekuolukorda ning vajadust kujundada riigipõhist menetluspraktikat. See aitaks tagada, et sama riigi taotlejate dokumente ja tausta hindavad menetlejad, kellel on parem ülevaade konkreetse riigi oludest, seal väljastatavatest dokumentidest, halduspraktikast ja võimalikest riskidest. Selle tulemusena paraneks pikaajalise viisa taotluste menetlemise kvaliteet ja ühetaolisus, suureneks menetluse tõhusus, väheneks risk, et viisa väljastatakse ebaõigete või võltsitud andmete või dokumentide alusel, ning tugevneks Eesti riigi julgeolek.

Kavandatava KonS § 26 lõikega 42 nähakse ette võimalus teha põhjendatud juhul erand KonS § 26 lõike 41 alusel määratud territoriaalse pädevuse põhireeglist. Kavandatava sätte kohaselt võib pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmiseks ja menetlemiseks pädev välisesindus 
põhjendatud juhul pikaajalise viisa taotluse vastu võtta ja seda menetleda ka väljaspool talle 
määratud territoriaalset pädevust. Kuigi edaspidi saavad pikaajalise viisa taotlusi vastu võtta ja menetleda üksnes ministri määrusega pädevaks määratud välisesindused neile määratud territoriaalse pädevuse ulatuses, ei laienda kavandatav KonS § 26 lõige 4² pädevate välisesinduste loetelu, vaid võimaldab üksnes kavandatava lõike 4¹ alusel määratud välisesindusel põhjendatud juhul pikaajalise viisa taotluse vastu võtta ja seda menetleda ka väljaspool sellele välisesindusele määratud territoriaalset pädevust. See tähendab, et kavandatava KonS § 26 lõikega 4² ei saa muuta pikaajalise viisa taotluste vastuvõtmiseks ja menetlemiseks pädevaid välisesindusi, kuid põhjendatud juhul võib lõike 4¹ alusel pädevaks määratud välisesindus vastu võtta ja menetleda ka sellise pikaajalise viisa taotluse, mille vastuvõtmine ja menetlemine jääks üldjuhul väljapoole sellele välisesindusele määratud territoriaalset pädevust.
Erand on vajalik olukordadeks, kus territoriaalse pädevuse range järgimine oleks ebamõistlik või takistaks põhjendamatult viisataotluse esitamist. Sellised olukorrad võivad olla seotud näiteks taotleja ajutise viibimisega riigis, kus asub kavandatava lõike 4¹ alusel pädevaks määratud välisesindus, julgeolekuolukorraga, konsulaarteenuse piiratud kättesaadavusega, riiklike huvidega, humaansete kaalutlustega või muude erandlike asjaoludega. Erandisätte eesmärk on tagada piisav paindlikkus pikaajaliste viisade menetlemisel ning vältida olukordi, kus taotlejal puudub mõjuval põhjusel mõistlik võimalus pöörduda territoriaalselt pädeva välisesinduse poole. Erandi kohaldamisel teeb konsul üksikjuhtumi asjaolusid ja sätte eesmärki arvestades kaalutlusotsuse.
Ettepanek on esitatud Välisministeeriumi algatusel.

Väliskomisjon
Juhtivkomisjon: ARVESTADA TÄIELIKULT

2. Muuta eelnõu § 6 punkti 1 ja sõnastada see järgmiselt: 
„1) paragrahvi 43 lõige 1 muudetakse ja sõnastatakse järgmiselt:
„(1) Konsulaarametnikul on õigus isiku, Eesti riigiasutuse või kohaliku omavalitsuse üksuse organi, samuti välisriigi riigiasutuse põhjendatud taotlusel, diplomaatilise noodi alusel või välislepingus ette nähtud juhul vabastada isik käesoleva seaduse §-s 304, 309, 314, 316 või § 319 lõikes 1 või 5 nimetatud toimingu eest riigilõivu tasumisest või vähendada tasutava riigilõivu määra, lähtudes isiku majanduslikust olukorrast või kultuuri-, välis- või arengupoliitilisest või muust olulisest avalikust huvist.“;“

Selgitus: Normitehnilise muudatusena jäetakse riigilõivuseaduse § 43 lõike 1 loetelust välja viide §-le 310, kuna eelnõu § 6 punktiga 25 tunnistatakse RLS § 310 kehtetuks, tuleks viide §-le 310 eelnõu § 6 punktist 1 samuti eemaldada. Lisaks korrastatakse paragrahvide loetelu sõnastust, jättes välja liigne sõna „või“. 

Väliskomisjon
Juhtivkomisjon: ARVESTADA TÄIELIKULT

3. Muuta eelnõu § 6 punkti 17 ja sõnastada see järgmiselt:
„17) paragrahvi 272 täiendatakse lõikega 201 järgmises sõnastuses:
„(201) Käesoleva paragrahvi lõigetes 1, 2, 3, 7, 8, 10, 11 ja 13 nimetatud ühe või mitme taotluse samaaegse esitamise eest välisriigis väljaspool välisesinduse ruume tasutava riigilõivu kogusummale lisandub 20 eurot.“;“

Selgitus: Muudatusega täpsustatakse, et RLS § 272 lõigetes 1, 2, 3, 7, 8, 10, 11 ja 13 nimetatud ühe või mitme taotluse samaaegsel esitamisel välisriigis väljaspool välisesinduse ruume lisandub tasutava riigilõivu kogusummale 20 eurot. 20 euro suurune summa lisandub sõltumata sellest, kas samaaegselt esitatakse üks või mitu nimetatud taotlust, üksnes ühe korra. Näiteks kui isik esitab konsulaarmissioonil ühe taotluse, lisandub tasutava riigilõivu kogusummale 20 eurot, ning kui isik esitab samal ajal kolm taotlust, lisandub tasutava riigilõivu kogusummale samuti 20 eurot. Selline lahendus on põhjendatud, kuna lisakulu tekib eelkõige taotluste vastuvõtmisest välisriigis väljaspool välisesinduse ruume, mitte iga üksiku taotluse eraldi esitamisest. Sätte täpsustamine muudab regulatsiooni ühemõttelisemaks ja arusaadavamaks.
Muudatusega vormistatakse eelnõu § 6 punktis 17 kavandatud täiendus RLS § 272 lõikena 20¹, mitte lõikena 21¹, kuna kavandatav regulatsioon sobitub sätte ülesehitusse selles asukohas paremini ning seondub sisuliselt sama paragrahvi varasemates lõigetes nimetatud taotluste esitamise ja nende eest tasutava riigilõivuga.

Väliskomisjon
Juhtivkomisjon: ARVESTADA TÄIELIKULT

4. Muuta eelnõu § 6 punkti 30 ja sõnastada see järgmiselt:
„30) paragrahvi 319 täiendatakse lõikega 5 järgmises sõnastuses:
„(5) Eesti kodaniku või välismaalase välisriigis kinnitatud või tuvastatud perekonnaseisuandmete muudatuste, välja arvatud surma andmete andmehõivega rahvastikuregistrisse kandmise eest perekonnaseisutoimingute seaduse § 50 lõike 1 kohaselt tasutakse riigilõivu 60 eurot, kui toimingut taotletakse välisesinduses ja andmehõivega seotud Eesti kodaniku või välismaalase elukoht ei ole rahvastikuregistri andmetel registreeritud välisriigis. Riigilõivu ei pea tasuma juhul, kui andmehõivekandega seotud vähemalt ühe Eesti kodaniku või välismaalase elukoht on registreeritud välisriigis.“;“

Selgitus: Muudatusettepanekuga täpsustatakse eelnõu § 6 punktis 30 esitatud RLS § 319 lõike 5 sõnastust. Sõna „välismaal“ asendatakse sõnaga „välisriigis“, et tagada kavandatavas sättes terminoloogiline ühtsus.

Väliskomisjon
Juhtivkomisjon: ARVESTADA TÄIELIKULT

5. Muuta eelnõu § 6 punkti 31 ja sõnastada see järgmiselt:
„31) seadust täiendatakse §-ga 3192 järgmises sõnastuses:
„§ 3192. Toimingu tegemine väljaspool välisesindust
Käesolevas jaos nimetatud ühe või mitme toimingu samaaegse tegemise eest välisriigis väljaspool välisesinduse ruume tasutava riigilõivu kogusummale lisandub 20 eurot. Käesolevat paragrahvi ei kohaldata, kui sama taotleja suhtes kohaldatakse samal ajal käesoleva seaduse § 272 lõiget 20¹.“;“

Selgitus: Muudatusega sätestatakse, et riigilõivuseaduse 13. peatüki 2. jaos nimetatud ühe või mitme toimingu samaaegse tegemise eest välisriigis väljaspool välisesinduse ruume lisandub tasutava riigilõivu kogusummale 20 eurot. Täpsustus hõlmab konsulaarmissiooni ajal tehtavaid toiminguid. Lisanduv 20 euro suurune summa ei kohaldu iga toimingu suhtes eraldi, kui sama taotleja taotleb samal ajal mitme toimingu tegemist. Näiteks kui taotleja taotleb konsulaarmissioonil ühe toimingu tegemist, lisandub tasutava riigilõivu kogusummale 20 eurot, ning kui taotleja taotleb samal ajal kolme toimingu tegemist, lisandub tasutava riigilõivu kogusummale samuti 20 eurot. Selline lahendus on põhjendatud, kuna lisakulu tekib eelkõige toimingu tegemisest välisriigis väljaspool välisesinduse ruume, mitte iga üksiku toimingu eraldi tegemisest.
Samuti sätestatakse, et RLS § 319² ei kohaldata juhul, kui sama taotleja suhtes kohaldatakse samal ajal RLS § 272 lõiget 20¹. Nimetatud välistus on vajalik selleks, et vältida 20 euro suuruse summa topelt lisandumist olukorras, kus sama taotleja esitab välisriigis väljaspool välisesinduse ruume nii RLS § 272 lõikes 20¹ nimetatud dokumenditaotluse kui ka taotleb käesolevas jaos nimetatud toimingu tegemist. Sätte täpsustamine muudab regulatsiooni kohaldamisala ühemõttelisemaks ja arusaadavamaks.

Väliskomisjon
Juhtivkomisjon: ARVESTADA TÄIELIKULT

6. Täiendada eelnõu uue paragrahviga 7, muutes vastavalt järgmise paragrahvi numeratsiooni, järgmiselt:
„§ 7. Laeva lipuõiguse ja laevaregistrite seaduse muutmine

Laeva lipuõiguse ja laevaregistrite seaduses tehakse järgmised muudatused:
1) paragrahvi 10 lõige 2 tunnistatakse kehtetuks;
2) paragrahvi 14 lõikest 4 jäetakse välja tekstiosa „§ 10 lõike 2 ja“.“

Selgitus: Muudatusega tunnistatakse kehtetuks LaevaRS § 10 lõige 2, mis viitab KonS §-s 36 sätestatud konsulaarteenusele. Muudatus on tingitud KonS § 36 kehtetuks tunnistamisest ning selle eesmärk on tagada õigusaktide omavaheline kooskõla.
KonS § 36 kehtetuks tunnistamisega lõpetatakse välisesinduste kaudu osutatav konsulaarteenus, mille raames oli laevaomanikul võimalik taotleda välisesinduselt ajutise liputunnistuse väljastamist ning laevadokumentide pikendamist LaevaRS alusel. Nimetatud teenuse praktiline vajadus on ära langenud, kuna tänapäeval kasutatakse laevadokumentide taotlemiseks ja menetlemiseks digitaalseid lahendusi. Viimati osutati seda konsulaarteenust 2017. aastal. Kuna KonS § 36 tunnistatakse kehtetuks, puudub vajadus säilitada LaevaRS-is sellele sättele viitavat regulatsiooni.
Muudatus on tingitud LaevaRS § 10 lõike 2 kehtetuks tunnistamisest, mis on seotud KonS § 36 kehtetuks tunnistamisega. Kuna LaevaRS § 10 lõikes 2 sätestatud regulatsioon tunnistatakse kehtetuks, puudub vajadus säilitada sellele sättele viidet LaevaRS § 14 lõikes 4. Muudatuse eesmärk on tagada LaevaRS sisemine kooskõla ning kooskõla konsulaarseadusega.
Ettepanek on esitatud Välisministeeriumi algatusel.

Väliskomisjon
Juhtivkomisjon: ARVESTADA TÄIELIKULT

Esitab väliskomisjon 2.10.2026.

(kinnitatud digitaalselt)
Marko Mihkelson
Väliskomisjoni esimees




